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4 Scenes, Op. 56 (2001/4) 
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Following cancellation of the option of staging the full-scale opera after Sami Michael's novel Victoria (libretto by Roni 

Keinan), composer Tsippi Fleischer started the realization of the idea of partial composition. The resulting stage work 

was the operatic scene Victoria and the Men, op. 56a (2001/5), which was preserved both on audio CD (in the album 

Lieder - http://www.tsippifleischer.com/disco2009.html - disc, track 14) and on video ( 

http://www.tsippifleischer.com/video40a.html).  

Another partial composition, though unfinished, did leave behind substantial fragments: Victoria – four scenes in one 

continuity (Victoria with her mother Nadggia, Op. 56b (2001/4). The composer sketched the early drafts in December 

2003 at “Hotel California Saint-Germain”, in Paris’ Latin Quarter, a predominantly Arab environment. The spark of 

inspiration gained momentum, and debut performances were planned for May 2005, both in Hebrew (the original 

language) at the "New Circus Tent" (also known, artistically, as "The Free Dome"), near the Binyamina Railway 

Station, and in German, in the city of Wuppertal. The drafting process included initial rehearsals in 2004, with the 

Israeli/German female singers Hagit Noam (soprano, Victoria) and Dalia Schaechter (mezzo-soprano, her mother, 

Nadggia). The successful production of Fleischer’s chamber opera "Medea" at Oper Köln (April 2005) yielded a 

strong friendship with soloist Dalia Schaechter and conductor-pianist Jens Bingert, who took part in preparing the 

projected production of this version of Victoria (Op. 56b). The intended director was the Israeli Yael Kramsky. 

http://www.tsippifleischer.com/disco2009.html
http://www.tsippifleischer.com/video40a.html


 
 
 

Eventually, the project did not materialize. The early draft and the libretto continuity in Hebrew and German are found 

in the composer's physical collection at the Israel National Library’s Music Center MUS121A of the National Library, 

and the vocal lines (only), which have been completed in both languages, can be accessed here for remote viewing.  

 המלחינה החלה קינן(, רוני )ליברית: מיכאל סמי של הרומן בעקבות במלואה "ויקטוריה" האופרה העלאת של האפשרות שהתבטלה לאחר

 56a (2001/5,) אופוס והגברים", "ויקטוריה הסצנה הייתה לבמה שהגיעה התוצאה חלקית. הלחנה של רעיון לממש פליישר ציפי

 ) ובווידאו (14 רצועה ,2 דיסק ,http://www.tsippifleischer.com/disco2009h.html "לידר", )באלבום בהקלטה שהונצחה

http://www.tsippifleischer.com/video40ah.html.)  

 עם )ויקטוריה אחת בהמשכיות סצנות 4 – "ויקטוריה רבים: שרידים הותירה השלמה, לידי הגיעה לא שאומנם אחרת, חלקית הלחנה

 ברובע סנט-ג'רמיין" "קליפורניה במלון ,2003 בדצמבר המוקדמים ההלחנה בשלבי החלה המלחינה 56b (2001/4.) אופ' ,אמהּ(" נאג'יה

 ,2005 שנת מאי בחודש בכורה מופעי תכנון כדי עד וגידים, עור קרם ההשראה ניצוץ בעיקרה. ערבית מגורים סביבת בתוך בפריז, הלטיני

 תחנת באזור בישראל"( הבינלאומי החופשיות האמנויות "בית האמנותי בשמו )או החדש" הקרקס ב"אוהל המקור( )שפת בעברית הן

 הזמרות עם ראשונות חזרות 2004 בשנת התקיימו המוקדם הדרפט הכנת של התהליך תוך וופרטל. בעיר בגרמנית והן בבנימינה, הרכבת

 האופרה הפקת של ההצלחה נאג'יה(. – אמה בתפקיד )מצו-סופרן, שכטר ודליה ויקטוריה( בתפקיד )סופרן, נועם חגית הישראליות/גרמניות

 שכטר דליה הסולנית עם עמוקה ידידות הניבה (2004 )אפריל קלן של האופרה בבית פליישר ציפי מאת "מדאה" הקאמרית

 בבימויה להתקיים שנועדה (,56b )אופ' ויקטוריה של זו גרסה של המתהווה בהפקה חלק לקחו אשר (Jens Bingert) בינגרט ינס והמנצח-הפסנתרן

 קרמסקי. יעל הישראלית של

http://www.tsippifleischer.com/disco2009h.html
http://www.tsippifleischer.com/video40ah.html


 
 
 

 המלחינה של הפיזי באוסף נמצאים ובגרמנית בעברית הליברית ורצף המוקדם הדרפט הפועל. אל יצא לא הפרויקט דבר, של בסופו

 מרחוק. לצפייה כאן מונגשים השפות בשתי שהושלמו )בלבד( הווקאליים והקווים הלאומית, שבספרייה MUS121A המוזיקה במחלקת






































